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Description
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Snap-on lock for opening cover
On/Off button

Power control button

Cord rewind button

Hose

Extension tube

Floor brush

Important safeguards

When using this appliance, basic precautions
should always be followed:

Please read the safety instructions carefully
and use the appliance only in accordance
with these instructions.

Do not leave the appliance unattended
during use.

Caution: Assemble the appliance carefully
before using it.

Do not leave the appliance unattended
when it is plugged in. Pull the plug after use
or when performing maintenance work.
This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.
The appliance is only to be used indoors, in
dry rooms. The appliance must not be used
for liquids.

Operate the appliance only with parts
recommended by the manufacturer.
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Do not use the device if it has been
dropped, damaged, kept outdoors, or has
fallen into water.

Do not pull or carry the appliance by holding
the cable only. Protect the cable from hot
surfaces or other damages and do not
wedge it.

Do not pull the cable to unplug the
appliance.

Do not operate or touch the appliance or
cable with wet hands.

Do not insert any object into the openings.
Keep the opening free from dust, hairs or
other objects which might reduce the
cleaning power.

Keep your hair, loose clothes, fingers and
any other body parts away from openings or
moving parts.

Switch out the device before pulling the
plug.

When cleaning stairs apply particular
attention.

Do not use the vacuum cleaner for: embers,
burning cigarette stubs, matches, ect.-liquid
materials (e.g.wet carpet foam)-hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Do not use the appliance in connection with
a non-permissible extention cable.

Keep the suction hose opening and other
openings away from your face and body.
Do not use the vacuum cleaner without a
dust bag, outlet air filter or motor filter.

The appliance is to be stored indoors, in dry
rooms only, put the appliance aside after
use.

Hold the plug when using the automatic
cable reminder.

Switch out the device when connecting or
changing the suction hose or nozzles.

The appliance is not to be used for toner
dust or similar materials.

During use keep the suction tube, suction
hose and nozzles away from your head to
prevent injuries.

For longer use pull out at least 2/3 of the
cable length to awed overheating and
damage.

The appliance fulfils the applicable German
and European electrical standards as well
as the radio interference suppression
regulation.



e  Never use your vacuum cleaner for
vacuuming the building material (such as
fine sand, lime, cement dust etc.). Absorbed
building material can damage your
appliance.

e  When you are using the vacuum cleaner
together for several hours, pull the
connecting cable to the end.

e  This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.
Children shall not play with the appliance.
Cleaning and maintenance shall not be
made by children unless they are older than
8 and supervised.

e Noiselevel: Lc<78dB(A)

CAUTION: Never use the vacuum cleaner
without the filters.

Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms!

Do not use a vacuum cleaner in very dirty
places, it will immediately obstruct HEPA
filter!

Connection to the mains
supply

Check, please, whether the voltage stated on the

data plate comply with the data of your house
mains supply.

Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Data on compliance with
european standards

Test for this type of appliance confirmed that it
complies with the following European directives:
e 2014/35/EU

e 2014/30/EU

e  2009/125/ES
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e 2011/65/EU

. 666/2013/EU
This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste

Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Elimination of the appliances
and environment

If one day you decide to change your appliance,
or you just do not need it any more, think about
the environmental protection.

Vacuum cleaner assembling

Always remove the plug from the power supply
before fitting or removing accessories. Before
putting the appliance into service, please check if
all filters are inserted correctly.

ASSEMBLY OF THE SUCTION HOSE

e Insert the flexible suction hose into the
connection opening at the top of the
housing until you can feel it lock.

HOSE REMOVING

e Toremove flexible hose from the vacuum
cleaner, press the buttons situated on the
flexible hose base, then pull to remove it
from the attachment point.

ROLLING THE CABLE OUT AND UP

e  Pull out the cable to such a length that easy
working is ensured. Now connect the
appliance to the main supply. Press the
switch to activate the automatic rewinder
and hold on the mains plug for safety
reason.

FITTING TUBE AND ACCESSORIES

- Extend the tube to the desired length by
pressing on button.

- Insert a flexible hose into a tube.

- Fit a nozzle to tube:

- Floor brush is intended for cleaning
bare floor and floor coverings.

- Crevice/furniture nozzle is for cleaning
corners and between cushions.
According to the mark rotate the nozzle
to brush position to clean curtain or
dust on the decorating surfaces.



- Turbo brush is appropriate for cleaning
smooth and bare floor (couch, sofa,
carpeting).

To achieve the best cleaning performance
on carpets, we strongly recommend You to
adjust Your vacuum cleaner to maximum
power when using turbo brush.

- Parquet brush is appropriate for
cleaning sensitive floors and flat
surfaces such as parquet, laminate,
tile, etc. Bristles for efficient cleaning
are at the bottom and over the entire
length so you cannot damage your
floor.

Instruction for use

e Before using the appliance, unwind a
sufficient length of cord and insert the plug
into the power supply.

e  Press the On/Off button to switch the unit
on. To stop it press the On/Off button again.

e You can adjust the air flow using the air flow
regulator on the flexible hose:

- decrease power for cleaning curtains,
books, furniture, etc.
- increase power for cleaning bare floor.

To rewind the cord, press the rewind button and

guide the cord with hand to ensure that it does

not whip causing damage.

Maintenance

1. Changing of the dust baq

e  Always operate the cleaner with dust bag
installed.

e If you forget to attach the dust bag or attach
it in the wrong manner, the dust cover may
not close completely.

1.  After removing the flexible tube, open the
front cover.

2. Rotate the support of the bag to the correct
position.

3. Remove the dust bag.

4. Replace the bag when it is full of dirt and
put in a new one.

5. Close the cover by passing down unitil it is
locked.

N

. Cleaning filter

1. Open the cover for HEPA filter.

2. When open the cover for HEPA filter, use
your two fingers pulling ouch for HEPA,
then pulling HEPA up.

3. Take the HEPA out and change a clean
one.

4. Close the cover for HEPA filter.

Care and cleaning

Switch off the appliance and pull out the plug
from the power supply.

Clean the outside of the appliance with a soft
cloth with mild detergent. Harsh or abrasive
detergent will damage the outside surface.
Never immerse the appliance or cord into water
and other liquids.

CAUTION:

When the dust bin full indicator reaches the
middle of the window, clean the dust bin.

Never use the appliance without filters.

Do not use a washing machine to rinse filters. Do
not use a hair drier to dry them.



Storage

Parking system serves for parking suction
tube/floor nozzle during short-term interruptions.
For this purpose, please insert the holder of the
floor nozzle into parking rail of the device.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR APPLIANCE

22



NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

DIAGRAM

Descriere

1. Sistem de blocare pentru capac

2. Buton intrerupator ON/OFF

3. Regulator de putere

4.  Tub Butonul derulatorului cablului de

No o

alimentare
Furtun

Tub telescopic
Perie de podea

Masuri de siguranta
importante

Ori de cate ori folositi acest aparat, trebuie sa
respectati masurile de siguranta
fundamentale:

Cititi cu atentie instructiunile de siguranta si
folositi aparatul numai in conformitate cu
aceste instructiuni.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre
persoane (inclusiv copii) care au capacitati
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau
sunt lipsite de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului
de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati
pentru a nu se juca cu aparatul.

Nu Iasati aparatul nesupravegheat in timpul
folosirii.

Atentie: Asamblati aparatul cu grija inainte
de a-l folosi.

Nu Iasati aparatul nesupravegheat atat timp
cat este conectat la priza de curent.
Scoateti aparatul din priza dupa utilizare,
sau atunci cand efectuati operatiuni de
intretinere.
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Acest aparat nu este o jucarie. Nu lasafi
aspiratorul nesupravegheat in prezenta
copiilor. Nu Iasati aspiratorul la indeméana
copiilor

Acest aparat poate fi folosi numai in incinte
acoperite si uscate. Acest aparat nu poate fi
folosit pentru a aspira lichide.

Folositi aparatul numai cu piesele
recomandate de producator.

Nu folositi aparatul daca acesta a fost
scapat pe jos, deteriorat, lasat afara sau
daca a cazut in apa.

Nu trageti sau transportati aparatul tinandu-I
de cablu. Protejati cablul de suprafetele
incinse sau de alte deteriorari si intepaturi.
Nu trageti de cablu pentru a scoate aparatul
din priza.

Nu folositi si nu atingeti aparatul atat timp
cat aveti mainile ude.

Nu introduceti nici un obiect in orificii.
Mentineti orificiile libere de praf, fire de par
sau alte obiecte care ar putea diminua
puterea de curatare.

Tineti departe parul, hainele largi, degetele
sau alte parii ale corpului de orificiile sau
componentele mobile ale aparatului.

Opriti aparatul inainte de a-l scoate din
priza.

Acordati o atentie deosebita atunci cand
curatati scari.

Nu folositi aspiratorul pentru: carbuni
ncinsi, tigari nestinse, chibrituri, etc., lichide
(cum ar fi spuma de pe covorul ud) —
obiecte ascutite, solide (cum ar fi cioburi de
sticla).

Nu folositi aparatul impreuna cu un cablu
prelungitor nepermis.

Tineti furtunul de aspirare si alte orificii ale
aparatului departe de fata si alte parti ale
corpului.

Nu folositi aspiratorul fara sacul de praf,
filtrul de evacuare a aerului sau filtrul de
motor.

Acest aparat trebuie depozitat in incinte
acoperite si uscate.

Nu folositi niciodata aspiratorul pentru a
aspira materiale de constructie (nisipul fin,
praful de ciment, etc.). Materialele de
constructie absorbite pot deteriora aparatul.



e Atunci cand utilizati aspiratorul timp de
cateva ore, rulati cablul de conectare la
maximum.

e  Ghidati cablu cu mana atunci cand folositi
derulatorul de cablu.

e  Opriti aparatul Tnainte de a racorda sau de a
schimba furtunul de aspirare sau
accesoriile.

e Aparatul nu trebuie folosit pentru praf de
coloranti sau alte materiale similare.

e  Pe durata utilizarii, tineti tubul de aspirare,
furtunul de aspirare si accesoriile departe
de cap, pentru a preintampina ranirea.

e  Pentru o utilizare mai indelungata, derulati
cel putin 2/3 din lungimea cablului, pentru a
evita supraincalzirea si deteriorarile.

e  Aparatul respecta standardele germane si
europene aplicabile aparatelor electrice,
precum si reglementarile privind eliminarea
interferentelor radio.

e Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varste de cel putin 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau lipsite de experienta si
cunostinte numai cu conditia supravegherii
sau instruirii lor cu privire la utilizarea
aparatului intr-un mod sigur si numai daca
inteleg riscurile implicate. Copiii trebuie
supravegheati, pentru a se asigura ca nu se
joaca cu aparatul. Curatarea si intretinerea
ce cade in sarcina utilizatorului nu trebuie
sé fie efectuate de copii daca acestia nu au
cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

e Nivel de zgomot: Lc <78 dB (A)

ATENTIE: Nu folositi niciodata aspiratorul de
praf fara filtre.

Aspiratorul este conceput pentru uz casnic si
in camerele interioare!

Conectarea la reteaua de
curent electric

Va rugam sa verificati daca tensiunea specificata pe
placuta de date a aparatul corespunde datelor retelei
dumneavoastra de alimentare cu curent electric.

Cablul de alimentare

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit cu un cablul adecvat, sau un
set de infagurare a cablului, care poate fi
achizitionat de la cel mai apropiat magazin
Gorenje.

in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Date privind conformitatea cu
standardele europene

Testele efectuate asupra acestui tip de aparat au
confirmat conformitatea cu prevederile
urmatoarelor directive europene:

e 2014/35/EU

e 2014/30/EU
e 2009/125/ES
e 2011/65/EU
e  666/2013/EU

Acest aparat electrocasnic este marcat in
conformitate cu prevederile directivei
europene 2012/19/EU privind deseurile de
echipamente electrice si electronice. Aceste
linii directoare constituie cadrul legislativ
aplicabil la nivel european, returnarii si
reciclarii deseurilor de echipamente electrice
si electronice.

Eliminarea aparatelor si
mediul inconjurator

Daca intr-o zi va decideti sa schimbati aparatul,
sau daca pur si simplu nu mai aveti nevoie de el,
luati in considerare masurile de protectie a
mediului Tnconjurator.

Asamblarea aspiratorului

Scoateti intotdeauna aparatul din priza nainte de
a atasa sau de scoate accesoriile. Inainte de a
pune aparatul in functiune, verificafi daca toate
filtrele sunt montate corect.

Asamblarea furtunului de aspirat

Introduceti furtunul flexibil in orificiul de racordare
de pe partea superioara a carcasei, pana cand
simtiti ca s-a blocat.

Scoaterea furtunului

e  Pentru a demonta furtunul flexibil al
aspiratorului, apasati butoanele situate la
baza furtunului flexibil, apoi trageti pentru a-I
scoate din punctul de racordare.




Derularea si rularea cablului

e  Pentru derulare, trageti de cablu pana la o
lungime care permite o operare usoara.
Apoi conectati aparatul la priza de curent.
Pentru rulare, apasati intrerupatorul pentru
a activa derulatorul automat si ghidati cablul
pentru a preveni accidentele.

Montarea tubului si a accesoriilor

e  Extindeti tubul pana la lungimea dorita,
apasand butonul.

. Introduceti un furtun flexibil in tubul
asamblat.

e  Montati accesoriul la tubul:

- Peria de podea este destinata curatarii
podelelor neacoperite, dar si a covoarelor.

- Duza pentru spatii inguste/mobila este
destinata curatarii colturilor si a spatiilor
dintre pernele canapelelor. Pentru a curata
perdele sau praful de pe suprafete
decorative, rotiti duza in pozitia cu perie,
indicata de semn.

- Peria Turbo este indicata pentru curatarea
suprafetelor netede, dar si a canapelelor, a
fotoliilor si a covoarelor delicate.

Pentru a atinge cele mai bune rezultate de

aspirare pe carpete, va recomandam sa

ajustati la maxim puterea aspiratorului si
utilizarea periei turbo.

- Perie de parchet este adecvata pentru
curatarea pardoselilor sensibile si suprafete
plane, cum ar fi parchet laminat, gresie,
etc.. Perii pentru curatarea eficienta sunt in
partea de jos si pe toata lungimea, astfel
incat sa nu se poate deteriora podeaua.

Instructiuni de utilizare

¢ Inainte de a folosi aparatul, derulati suficient
de mult cablul de alimentare si introduceti
stecherul in priza.

e Apasati intrerupatorul On/Off pentru a pune
aparatul in functiune. Pentru a-I opri,
apasati din nou butonul On/Off.

e  Puteti regla fluxul de aer folosind regulatorul
de flux de aer aflat pe furtunul flexibil:

- reduceti puterea atunci cand curatati
perdele, carti, mobila, etc.

- mariti puterea pentru a curata
podeaua.

Pentru a rula cablul de alimentare, apasati buton

derulator si ghidati cablul cu mana, pentru a va

asigura ca miscarile lui violente nu cauzeaza
daune.

intretinere

1. SCHIMBAREA RECIPIENTULUI
PENTRU PRAF

e  Folositi intotdeauna aspiratorul cu
recipientul pentru praf instalat.

e Daca uitati sa atasati punga de praf sau o
atasati intr-o maniera nepotrivita, capacul
nu se va inchide complet.

1. Dupa ce ati indepartat tubul flexibil,
deschide-{i capacul frontal.
2. Rotiti suportul pungii in pozitia corecta.

4. Tnlocuiti punga cand aceasta este plina sau
murdara, cu alta noua.

5. Inchide-ti capacul, apasand pana se
inchide.

2. SCHIMBAREA FILTRULUI

1. Deschideti capacul filtrului.

2. Dupa deschiderea capacului filtrului, folositi
doua degete penteru a prinde si a ridica
filtrul.

Scoateti filtrul si inlocuiti-l cu altul nou.
Inchideti capacul filtrului.

Hw

Curatare si intretinere
Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.
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Curatati partea exterioara a aparatului cu o carpa
moale si cu detergent neutru. Un detergent
agresiv poate deteriora suprafata aspiratorului.
Nu puneti aparatul sau cablul de alimentare in
apa sau in alte lichide.

ATENTIE:

Atunci cand indicatorul pentru sacul de praf
ajunge la mijloc, trebuie sa curatati recipientul
pentru praf.

Aparatul nu trebuie folosit fara filtre.

Filtrele nu se pot spala in masina de spalat si nu
pot fi uscate cu uscatorul pentru par.

Depozitare

Sistemul de parcare este util pentru a pune
deoparte tubul/capatul pentru podea atunci cand
se intrerupe utilizarea aparatului un timp scurt. In
acest scop va rugam sa introduceti suportul
capatului pentru podea in suportul de parcare de
pe aparat.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista niciun
Centru de Relatii Clienti in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati
Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE

VA DORESTE SA FOLOSITI CU PLACERE
ACEST APARAT
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OnucaHue
A

DUKCUPYIOLLMIA 3aTBOP KPbILLIKA
KHonka Bkn/Bbikn

KHonka anekTponutaHus
KHonka cMOTKM LWHYypa

LnaHr

YanuHsiowascs Tpyba

LeTka ona nona

NoohkhwNh=

BaxHble Mepbl
npeaoCTOPOXHOCTU

Mpu akcnnyaTtauum aaHHoro npuéopa
cnegyeT Bcerga co6noagats OCHOBHbIe Mepbl
NpPeAoCTOPOXHOCTHU:

o T[loxanyicta, BHUMATENbHO NPoYTUTE
MHCTPYKLUMM MO TEXHUKE GE30MacHOCTM K
Mcnonb3ynTe Nnpubop TOMbKO B
COOTBETCTBUM C 3TUMU UHCTPYKLMSAMMU.

e He octaBnsiTe npubop 6e3 npucmoTtpa BO
BpEMSsI 3KCMyaTauum.

e  BHumaHwme: AkkypaTHo cobepute npudop
nepep UCnonb30BaHNEM.

e He ocraBnsiTe npnbop 6e3 npucmoTpa,
KOrZia OH MOAKMoYeH k ceTn. OTcoeanHuTe
OT CEeTU Nocrne UCMOob30BaHUS UM BO
BpeMsi TexobcnyXmBaHus.

e [lpubop — He urpyuika. He octaensiite
npubop 6e3 NnpucmoTpa B NPUCYTCTBUM
neten. [lepxute ero noganblue OT AeTen.

e [lpnbop AomkeH MCMoNb30BaTbCst TONBKO
Ha oMy, B Cyxux nomelueHusx. Mpmbop He
[OIMKEH NPUMEHSITLCSA AMNS XUAKOCTEN.

e OkcnnyatupyiTe Nnpubop TOmMbKO C
aetansiMm, pekoMeHA0BaHHbIMU
npousBoauUTENEM.

e  He akcnnyaTtupyinTe yCTPOWCTBO, €CNn ero
YPOHUIY, ECMN OHO NOBPEXAEHO UMK YNarno
B BOAY.

e He TaHuUTe 3a WHYP 1 He NepeaBuranTe
npubop, aepxach 3a WHyp. 3awuwante

CTBO MO 3IKCMITYATALUUN
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LUIHYpP OT HarpeTbIX NOBEPXHOCTEN W ApYrunx
NOBPEXAEHWN.

He TaHuTe 3a WHyp, oTcoeamHas npubop ot
ceTu.

He akcnnyaTtupyiTe, He npukacaiTech K
npubopy Mnu LWHYpPY MOKPbIMU pyKamu.

He BcTaBnsanTe HUYEro B OTBEPCTUS.

He ponyckaiiTe 3abuBaHus oTBEPCTUN
MNbifblo, BONIOCAMW UMW APYTvMK
npeaMeTamu, YTo MOXKET CHU3UTb
MOLLHOCTb Nblniecoca.

[epxuTe cBOM BONOCHI, Kpasi oaexabl,
nanbLpbl U Apyrue YacTv Tena Ha
pPacCTOsHUKN OT OTBEPCTUI N ABUXKYLLMXCS
yacten.

OTkntoyainTe npubop nepep,
OTCOEAVHEHNEM OT CETH.

Mpwn ybopke cTyneHek aencTeyinTe ¢
YABOEHHbBIM BHUMaHUEM.

He ucnonesyinTe nbinecoc Ans
BCacbIBaHWA: TNeLWwen 301bl, nenna ot
CuUrapeT, CnYek U T.4., XXUAKOCTEN
(Hanpumep, NeHbl AN YUCTKN KOBPOB),
OCTpbIX NPeAMETOB (HanpMMep, OCKONKOB
cTekna).

He nonb3yinteck He paspelleHHbIMU Ans
npubopa yanMHUTENbHBIMU NPOBOAAMM.
[epxuTe cBOE NNLIO M YacTu Tena Ha
pacCTOsiHUK OT OTBEPCTUSI BCACbIBAOLLETO
LnaHra.

He ncnone3ayiite nbinecoc 6e3 nblnesoro
MeLLKa, BbIXOAHOIO BO3AYLLUHOro hunbTpa
unu anekTpounbTpa.

Mpunbop gomxeH XpaHUTLCSA AOMa, TONbKO B
CyXxoM nometleHun, ydepute npubop nocne
MCMOrb30BaHUS.

[OepxuTte wrencenb, BO BpeMsi
aBTOMaTMYECKOW NepPeMOTKH LUHYpa.
BoikntovaiiTe npubop npu coeaMHeHnn unm
CMeHe BCacbIBaloLLEro LWaHra uim
Hacafok.

Mpnbop He JoMmKeH Ncnonb3oBaTbCa AN
BCacbIBaHWSA TOHEPHON NbINU UNn
nogo6HbIX MaTepunanos.

Hukorga He ncnonb3yinTe Ball Nbifecoc Ans
ybopKM CTPOUTENBHOrO Mycopa (Necox,
M3BECTKA, LLEMEHTHas Nbinb 1 T.M.).
CTpouTtenbHbIA MyCcOp MOXET NoBpeanTb
BaLLl MbINIECOC U3HYTPU.

Bo Bpems paboTbl Bo n3bexaHve TpaBMbl
AepXuTe LINaHr, Hacagkn Ha pacCcTosAHUN OT
romnoBbl.

Mpy NpoAoMKUTENBHOM UCMONb30BaHUN
BbITSHUTE LUHYP KaKk MUHUMYM Ha 2/3 AnWHbI



BO n3bexaHue neperpesa unm
NOBPEXAEHUS.

e [lpubop cooTBETCTBYET NPUMEHUMBIM
HEMELKMM U €BPOMNENCKUM 3NEKTPUYECKUM
cTaHgapTaM, a Takke HopMaMm NoAaBIeHns
pagnonomex.

e  OTuUM NpMGOpPOM MOryT NONbL30BaTLCA AETH,
cTaplle 8 net; nuua ¢ orpaHUYeHHbIMU
HU3NYECKMMU, YYBCTBUTENBHBIMU U
YMCTBEHHbIMU CNOCOBHOCTSIMM; N1ua, He
umMetoLme onbiTa paboTbl C yCTPONCTBOM U
He 3HaloLLMe Kak UM MoJb30BaTbCsl TOSIbKO
nof KOHTPONEM U PyKOBOACTBOM fuL,
obecneuymBatoLmx 6esonacHoe
UCMOSIb30BaHME U CBA3AHHBIX C HUM
PVICKOB.

Cnegawnte, 4TOGLI A€TU HE urpanu ¢
npubopom.

YucTtka n obcrnyxmBaHue He AOMKHbI
npoBOAMTLCA AeTbMU Mnagiwe 8 net, nmbo
nop KOHTPOJIEM B3POCIIbIX.

e  YpoBeHb Wwyma: Lc <78 gb (A)

BHUMAHME: Hukorga He akcnnyaTupyurte
nbinecoc 6e3 dunbTpa.

NMoacoeanHeHue K ceTun

Y6eanTech B TOM, YTO HaMpshKeHWUEe, yKkasaHHOe
Ha Nblinecoce, COOTBETCTBYET HANPSHKEHUIO
Ballen ceTu.

CeTeBOM WHYpP

B cnyyae noBpexaeHus ceTeBoro LHypa, OH
AOMKeH BbITb 3aMEeHEeH Ha PaBHOLIEHHBIN 1
TOMbKO KBaNMMMULMPOBaHHBLIM CNELNanMcToM.
YTtobbl 06ecneunTb HesonacHyto akcnnyaTaumio
npubopa, 3ameHsNTe WHYP TOMNbKO B
aBTOPM30BaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Gorenje
W B CEPBUCHOM LIEHTPE C NMEepCOoHarnom
BbICOKOI KBanuukauum.

[JaHHble 0 COOTBETCTBUM
eBpONerMCcKUM cTaHaapTam

HanHbI BUA npubopa cooTBeTCTBYET
crneayoLmMm eBponenckuM AVpeKTUBam:
e  2014/35/EU

e 2014/30/EU

e 2009/125/ES

e 2011/65/EU

e 666/2013/EU
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[AaHHBI NpMGop MapKMpoBaH COrfacHo
EBponenckoun Oupektue 2012/19/EU no
0TpaboTaHHOMY 3NIEKTPMYECKOMY 1
anekTpoHHoMy o6opyaoBaHuto (WEEE).
[laHHOe pyKOBOACTBO BXOAMUT B paMKu
BHeeBponewnckon patucdukauumn no
BO3BpaLLEHUIO U yTUnNn3aumm
0TPaboTaHHOrO 3NEKTPUYECKOro U
3NIeKTPOHHOro 06opyAoBaHuUA.

YTunusauma npuGopa u
OKpyXarwwasa cpeaa

Ecnu ogHaxabl Bbl peluMTe CMEHNUTb Ball
npubop, unu 6onblue He byaeTe B Hem
HY>XOaTbCsl, NOAYManTe O 3alLMTe OKpyxatoLen
cpefbl, coanTe ero B MyHKT npuema 6/y 6biToBoM
TEXHUKM.

Coopka nbinecoca

Bcerga otcoeguHanTte wWtencens OT pO3eTKU
nepep ycTaHOBKOW UK CHATUEM
npuHagnexHocten. MNepen 3anyckom npubopa
npoBepbTe, BCE MU PUNbTPbI YCTAHOBMEHbI
NpaBuIbHO.

CBOPKA BCACbBIBAKOLLEIO
LLUTAHTA

3adumkcupyinTe rMbKMin BcacbIiBarOLLUIA LUNAHT B
OTBEPCTWM cnepeamn Koprnyca nelnecoca.

YOANEHUE LUINAHTA

YT106bI YyaanuTb rmbkui WNaHr us nbinecoca
Ha)KMUTE Ha KHOMKM, HAaXOAsALMECS Y OCHOBaHWS
rMOKOrO LLIMaHra, 3aTeM NOTAHUTE 3a Hero.

CMOTKA Y PASMOTKA LLUHYPA

BbITAHWTE WHYP Ha Takyto AnuHY, kKoTopas
obecneymBaeT yaobHyto paboTy. Mocne aToro
npucoeanHnTe NpMbop K ceTn.

[lnA CMOTKM LUHYPa HaXXMUTE Ha KHOMKY ANnst
aKTMBaLMW aBTOMaTUYECKON CMOTKMN 1
npuaepxuBanTe LUHYP N0 COOBpaxeHnam
6esonacHocTu.

YCTAHOBKA TEHECKOI'IW-IECISO“
TPYBbI U MPUHAONEXHOCTEU
e YAnuHUTE Teneckonuyeckyio Tpyby Ao

HY>XHOW ANMHbI HaXKaTUEM Ha KHOMKY.
e  BcraBbTe rubkun wnaHr B cobpaHHyo

TpyOy.



e  YcTaHOBMTE HacafKy Ha TENEeCKOMMYEeCKyto

Tpyoy:

- LLleTka ans nona npegHasHayeHa ans
UYMCTKM MOS1a U HaNormbHbLIX MOKPLITUN.

- Hacapnka gns wenei/mebenun
npefHasHayeHa ans YACTKM B yrnax u
MeXAy BbIMYKIIOCTAMU MSATKON
mebenu. MoBepHUTE Hacaaky,
PYKOBOACTBYSICb 3HAKOM, B paboyee
NONoXeHWe Anst YACTKM LUTOP Unn
NbINKM Ha EeKOPATUBHbIX NOKPLITUSIX.

- Typ6o WwéTka nogxoauT Ans yoopku
rnagkux nornos, Kpecen, AUBaHOB U
KOBPOBbIX MOKPbLITWIA.

Onsa nocTMXKeHUA Haunyudlero pesynbTaTta
NMPU 0YUCTKE KOBPOBbLIX NOKPbLITUIA Mbl
HacCTOW4YMBO peKoMeHAyeM npu
ncnonb30BaHUU TYpPOO LWeTKN
ycTaHaBNMBaTb Perynsirop MOLWHOCTN
nblrecoca Ha MaKCUMyM.

- MapkeTHas weTka npegHasHa4veHa
anst y6opku fenvkaTHbIX NOKPbITUN,
Hanpumep, NapkeTa, namuHaTa,
NANMTKM 1 T. NoA. LWeTuHKM B HUXHen
4YacTu LWeTkn ahPEKTUBHO youparoT
non, He NoBpexaas ero.

MHCprKLIMH no IKcnnyarauunun

e [lepen TeM kak HavaTb paboTy c npubopom,
pasMoTainTe LWHYP Ha OCTaTOYHYIO AMNVHY U
BCTaBbTe LUTENCEeNb B pO3ETKy NUTaHUSA.

. HaxmuTte kHonky «Bkn/Bbikny» ans
BKITIOYEHMA annapara. [Ins ocTaHoBKM
ONSATb HAXMUTE Ha TY XE KHOIKY.

e  Bbl MOXeTe perynmpoBaTb NOTOK BO3ayXa C
NMOMOLLbIO PETYNIMPOBKN NOTOKA BO3ayXa Ha
rMOKOM LUSaHre:

- YMeHbLUaNTe MOLLHOCTb AN YNCTKN
LITOP, KHUT, Mebenu n T.4..

- YBenuumBanTe MOLLHOCTb ASl YUCTKM
nona.

[Ins CMOTKU LWHYpa HaXXMUTE KHOMKY CMOTKM 1

npuaepxvBanTe LWHYp pyKol BO nsbexaHue

NoBPEXAEHUN.

Texob6cnyxuBaHue

1. 3amMeHa NbINIEBOro MeLka

. OkcnnyaTupyinTe nbifiecoc Bcerga ¢
YCTaHOBIEHHbBIM MELLKOM-MbINIECOOPHUKOM.

. Ecnu Bbl 3a6binu yCTaHOBUTL MELLOK AN
cbopa NbInNu UnNu ycTaHoBUMU €ro
HenpaBwUIbHO, Bbl HE CMOXETE 3aKpbITb
KPbILLKY NAOTHO.

1. Tlocne cHATMA rMBKoro wnaHra oTKponTe
NepeaHIo0 KPbILLKY.

2. TloBepHUTE OMopy MeLLKa B NpaBuUbHoOe
MOSIOXEHNe.
YpanvuTte MeLLoK-NbINecOopHUK.

4. 3ameHuTe MELLOK, ECINN OH 3anoSTHEH Unn
rpsiseH, U NOCTaBbTE HOBbINA.

5. 3akpounTe KpbILLKY, HaXaB Ha Hee A0
3aLLenKnBaHus.

2. 3ameHa chunsTpa

1. OTKpoONTE KPbILWKY hunbTpa.

2. Tlocne OTKpbITUS KPbILWKK hunbTpa ABYMS
nanbLlamu BbITSHUTE punbTp.

3. 3ameHuTe punbTp.

4.  3akpomnTe KpbILKY dunbTpa.

Yxoa v uncTtka

OtknounTe Npnbop 1 oTcoeanHUTe LWTEencenb
OT CETEeBON PO3ETKNU.

MpounctnTe Hapy»xHyto NoBepPXHOCTL Npubopa
MSArKOn MaTepveit C yMepeHHbIM AeTepreHToM.
ArpeccuBHbIii Ny abpasunBHbIA AeTEPreHT
noBpeanT HapYXXHYI0 MOBEPXHOCTb.

Hukorga He norpyxanTe arperaT unu
LHYp/WITencenb B BOAY UM MHYIO XWUOKOCTb.

OCTOPOXHO:

Korga nbinecGopHMK 3anonHeH, MHamMKaTop
[OCTUraeT CepeauHbl OKOLWKa, 04MCTUTE
NbINecOopHUK.

53



Hukorga He akcnnyaTupyiTe npnbop 6e3
UnLTPOB.

He nonb3ynTecb MOEYHOWN MalLuMHOM Ans
NPOMbIBKM PUnbTPOB. He nonb3ynTeck heHoM
ONS UX CYLLKWN.

XpaHeHue

[ina obneryeHns yknagkn n TpaHCNopTUPOBKX
npubopa BCTaBbTe 3aXMM TENecKOnM4Yeckomn
Tpy6bl B cneumnanbHyo penky BHU3y npubopa.

3au.w|Ta OKpyXakuien cpenbl
Mocne okoHYaHWs cpoka Cnyxobl He
BblbpackiBaiiTe Npubop BMecTe ¢ BbITOBbIMU
oTxopamu. lNepepaniTe ero B
crneunanmanpoBaHHbIA NYHKT ANs AanbHenwen
yTunusauum. TUM Bbl NOMOXETE 3alUTUTb
OKpY>KaroLLyto cpeay.

MapaHTUAa u o6cnyxuBaHue

[ns nonyyeHns AONOMHUTENBHON MHpopMaLMK
UM B criyyae BO3HUKHOBEHMS Mpobnem
obpaTuTech B LIeHTp noaaepxkv nokynatenewn B
Ballel cTpaHe (Homep TenedoHa LieHTpa yka3aH
Ha rapaHTMHOM TanoHe). Ecnv nogo6HbIv
LEHTp B Balleln CTpaHe OTCYTCTBYeT,
obpaTtuTech B Ballly MECTHYIO TOProByio
opraHu3aumio Gorenje nnu B otaen noaaepXku
nokynartenen komnaHnm Gorenje Domestic
Appliances. &

Apnpeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BAHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pasmMelleHbl B GpoLuiope
«apaHTUitHblE 0BA3aTensLCTBa» Unu B
rapaHTUNHOM TarnoHe. bl

Tonbko Ans domawHe20 ucnonb3oeaHusi!
lpou3eodumesib ocmassisiem 3a coboli
npaeo Ha 6HeceHue U3MeHeHU .

GORENJE
XENAET BAM NPUATHOIO NMNOJIb3OBAHUA
BALLMM NPUBEOPOM!

EAL

UmnopTtep: OO0 «MopeHbe BT»
119180, MockBa, fAkumaHckas Hab6., 4, cTp. 1

54

1603001



